
de legată artista am fost martorii altei premiere cu larg ecou,
prin inaugurarea “Casei romanţei” - spaţiu muzeal unic în
România, dedicat romanţei ca gen muzical de patrimoniu al
culturii naţionale. “Casa romanţei” îşi desfăşoară activitatea
sub patronajul Federaţiei asociaţiilor, centrelor şi cluburilor
pentru UNESCO din Europa şi America de Nord, oferind o
imagine vie a istoriei genului, prin afişe, fotografii, partituri,
discuri, cărţi, tipărituri, instrumente. Tot în 2017 Alina
Mavrodin a iniţiat un alt proiect de rezonanţă – programul
naţional de concerte “Romanţa ne uneşte”, desfăşurat sub

egida Anului european al patrimoniului cultural şi dedicat
celebrării Centenarului Marii Uniri, cu concerte în care nu
numai că a cântat, dar le-a şi prezentat.

Alina Mavrodin a renunţat deliberat la statutul de
vedetă a muzicii uşoare pentru a se dedica romanţei. I-am
urmărit extraordinarele recitaluri atât de pe scena
“Crizantemei de aur”, dar şi a altui festival important de
romanţe, “Te-aştept pe-acelaşi drum”, de la Zlatna, unde a
fost şi în juriu, ca şi la “Crizantema de argint” de la
Chişinău. Iar dacă astăzi municipiul Târgovişte este asociat

titulaturii “Cetatea Romanţei”, acest
lucru i se datorează într-o măsură
covârşitoare Alinei Mavrodin, care este
nu numai o interpretă de mare
profunzime, cu înzestrări artistice rare,
dar şi un manager redutabil, o
“Doamnă de fier” care luptă pentru
acceptarea romanţei ca gen muzical de
patrimoniu. Dovada cea mai
convingătoare sunt aceste “Romanţe de
aur” editate de casa de discuri Eurostar
pe un album ce a strălucit la standul
special de la Târgovişte şi cu siguranţă
şi la “Casa romanţei”: ele sunt legate
organic de istoria “Crizantemei de aur”,
festival cu care Alina Mavrodin Vasiliu
se identifică plenar.

Casa primitoare a Corinei Elena Badea
Mi-a făcut o deosebită plăcere să “prefaţez” acest nou album, al şaselea din carieră, al valoroasei cantautoare, aşa

cum am făcut-o şi cu precedentele editate  de casa de discuri Eurostar. Dar, în egală măsură, sînt şi onorat, pentru că îi
admir talentul, inclusiv cel de pictoriţă, precum şi capacitatea de a se împărţi cu eleganţă între profesiunea de medic
primar apreciat şi artă, nemaivorbind de recursul permanent la originile sale armâneşti (după mamă). Este o formă
concretă şi absolut meritorie de a nu renunţa la tradiţiile strămoşeşti, la limba deprinsă de la bunici (este şi o poetă
remarcabilă, cu premii internaţionale), fiind un adevărat port-drapel artistic al acestei etnii puternice, demne, care a trecut
prin vicisitudinile timpului şi istoriei fără a renunţa la limbă şi la port.

Pentru cei care n-o cunosc şi care n-au în colecţia personală albumele anterioare, de care am amintit, reiau aici
cîteva date biografice. Deşi locuieşte la Tulcea, s-a născut la Iaşi, unde părinţii săi erau studenţi. Părinţii mamei sale,
Hristu şi Urania Petra, fârşiroţi, erau născuţi în nordul Greciei de azi, în ţinutul Macedoniei, pe care l-au părăsit, ajungînd
în România după un popas în Bulgaria. De la regretata şi iubita sa mamă, care a fost tot doctoriţă, a moştenit pasiunea
pentru medicină, iar tatăl său, chitarist şi acordeonist, i-a transmis talentul muzical, înscriind-o la clasa de pian de la
şcoala de muzică. Frumoasa poveste muzicală debutează în 1992, cînd Corina Elena Badea lansează prima sa compoziţie
cântată în armâneşte, “Prota vreari” (Prima dragoste), preluată de atunci
de numeroşi interpreţi, dar abia după două decenii cutează a-şi pune în
valoare harul indiscutabil prin editarea unui prim album, sub
pseudonimul atît de frumos “Elena di vreari” (Elena de dragoste).
Reuşitele sale muzicale şi poetice au fost răsplătite cu numeroase premii,
la Skopje sau Ştip, în Macedonia, dar şi la Timişoara, Câmpulung-Muscel
sau Bucureşti. De pildă, la Skopje a fost recompensată cu Trofeul
“Constantin Belimace” pentru sensibila sa poezie “Di vreari armânească”
(Dragoste armânească), transformată şi într-un minunat cîntec.  A fost
desemnată “Omul anului la armâni”, are apariţii la toate posturile
importante de radio şi televiziune (la Radio Enigma România emisiunea de
profil a lui Sorin Andrei are ca leit-motiv compoziţia sa “Hai-hui prin
sufletul folkului”). Este de altfel o mare iubitoare a folkului, anul trecut
ovaţionând până dimineaţă, la Sala Palatului, corifeii fostului “Cenaclu
Flacăra”, între care colegul şi prietenul, nelipsit din spectacolele şi lansările
sale, Vanghele Gogu. Iar la Radio România Internaţional a fost premiată
pentru întreaga activitate de valorosul regizor Toma Enache, autorul
primului lung-metraj inspirat de viaţa etniei, “Nu hiu faimos, ama hiu
armân” (Nu sunt faimos, dar sunt armân). Pe 31 august, 1 şi 2 septembrie
2018 Corina Elena Badea a fost invitată de onoare în cadrul proiectului
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internaţional “Sursul de aur” (“Izvorul de aur”), organizat
de Institutul Naţional pentru Protecţia Monumentelor de
Cultură şi de Muzeul din Ştip, Macedonia. Este de fapt un
amplu festival al tradiţiilor armâneşti din întreaga lume, în
cadrul căruia Corina Elena Badea, alături de alte notorii
personalităţi artistice şi academice, a cîntat, şi-a recitat
câteva poeme şi şi-a vernisat expoziţia de picturi proprii,
cîteva din acestea putînd fi regăsite şi în cuprinsul acestui
album. Recitalul său, voce şi pian, alături de baritonul Kirju
Ljakovski, a inclus melodii armâneşti cu tentă clasică: “Ti
vidzui asearnoaptea Lena”, “Cara va-s mi tornu tu Bituli”.
“Ako odam vo Bitola” (după Petar Georgiev Kalica),
diferite de cele binecunoscute, de dans.

Aşadar, după sensibilul “Autograf de cantautoare”
din vara lui 2017 şi de “Colindele cu aromă de Sărbători”
din iarna aceluiaşi an, casa de discuri Eurostar ne propune
acum o nouă colecţie de compoziţii proprii aduse la rampă
de vocea cu irizări de cristal a acestei artiste atît de delicate

şi, din păcate, atît de modeste (azi nu se mai “poartă” aşa
ceva, bunul-simţ şi discreţia au devenit defecte!). Corina
Elena Badea ne pofteşte cu ospitalitate în casa armânească,
unde ne aşteaptă pe masă cu celebrele plăcinte (deja îmi
lasă gura apă cînd scriu aceste rînduri!), iar ea, cu chitara la
piept, deapănă dintr-un colţ al camerei, aşezată pe un
scăunel, cîntece atît de calde, care ne aduc o lacrimă în
colţul ochilor: “Casa este aranjată/ Miroase atît de bine a
plăcintă.../Bunica în tinereţea ei/ Cu baticul legat/Cu fir
frumos de lînă/ Mă aşteaptă cu furca în mînă/ De cîte ori
mă întorc de departe...” (“Casa noastră armânească”).
Străbate ca un fir roşu mândria de a fi armân, frumos,
demn, neîngenuncheat: “Armânul este născut din munte/
Cu soarele pe frunte/ El ţine în palme/ Rîuri de dragoste de
neam.../ Dumnezeu i-a făcut pe armâni din soare/ Să
trăiască cu dorul de înaintaşi/ Nimic nu îl sperie/ Lupta
nu-l doboară/ Ca pe un fir de nisip, vîntul îl poartă/ Să-l
piardă de-a lungul timpului/ Dar dragostea armânească/
Nu îl lasă să se topească/ Pentru a lui menire/ Armânul nu
piere!” (“Armânul este...!”). Dar mai presus de toate sînt
tulburătoare cîntece de dragoste, în care despărţirile, pentru
o etnie în permanentă pribegie, au uneori accente
sfâşietoare: “Soarta m-a alungat departe/ Dar iubirea faţă
de tine mă cheamă/Să-ţi regăsesc tinereţea/ Frumoasa
mea/ Te-am lăsat ca pe o mică floare albă/ Din ochii tăi
curgînd rîuri de lacrimi...”, la care ea îi răspunde la fel de
dramatic: “Nu te-ai gîndit, dragul meu/ Ori m-ai uitat/
Cum mă doreai ca pe o stea/ Să fiu mireasa ta, dragul meu/
Unde te-ai pierdut, soarele meu?” (“Cântec pentru o

mireasă”). Sau ce poate fi mai emoţionant decât declaraţia
de iubire a unui tînăr “picurar” (păstor, îndeletnicire
tradiţională la armâni, din cele mai vechi timpuri), care este
gata să lase totul, chiar şi turma sa de oi, pentru a câştiga
inima iubitei şi încrederea părinţilor ei, educaţia familială,
mai ales în trecut, fiind foarte strictă la armâni: “Lungă-mi
pare calea...multă nea şi ploi/ Draga mea deschide-mi
poarta/ Să mă odihnesc la voi.../ De dor, bietul de mine/
Singur sus la stînă/ Oile m-au simţit/ Sau de mila mea/
Au pornit către tine/ M-am luat după ele/ Şi aşa am ajuns
la casa ta.../ Poate părinţii tăi/ Nu doresc ca eu să rămîn/
Eu nu am avere decît oile/ Şi dragostea mea de tînăr bărbat
armân/ M-aş întoarce din cale/ Aş uita de oile mele/ Doar
dacă ai vrea să fie a ta/ Dragostea mea de tînăr bărbat
armân” (“Dragostea mea de tînăr bărbat armân”).

Discul de faţă este unul foarte echilibrat sub raport
muzical şi poetic, cu înregistrări de calitate şi colaboratorii
muzicali valoroşi pe care i-am întîlnit şi la precedentele
albume. Poate el va fi lansat la Tulcea, ca şi anterioarele, în
spectacole de caritate, pentru că artista este şi o persoană
extrem de generoasă şi cu suflet bun. Am prezentat unul
din aceste concerte şi m-am convins cu cîtă afecţiune şi cu
cât respect este privită Corina Elena Badea de către tulceni,
aşa cum, cu bucurie, am asistat la afluenţa de public la
lansările ei de la magazinul “Muzica” din Bucureşti. Am
fost şi promit să fiu şi în viitor alături de această artistă cu
inimă de aur şi voce diafană la toate evenimentele muzicale
ce o privesc, pentru că o apreciez sincer şi cred în talentul

ei rar. Nemaivorbind că mă regăsesc şi în unele din
versurile ei, având eu însumi ascendenţă armână, după
bunicul matern, ceea ce face să simt aceeaşi emoţie intensă
ca bunii mei prieteni aromâni cînd aceştia cântă cu
însufleţire, cu mâna la inimă: “Părintească dimîndare/ Nă
sprijură cu foc mare/ Fraţi di mumă şi di tată/ Voi români
di eta toată/ Blăstemare s-aibă-n casă/ Cari di limba lui s-
lasă/ Cari-şi lasă limba lui/ S-lu ardă pira focului!”.
Aşadar, porunca părintească ne înconjoară cu foc mare,
indiferent de vîrstă,  fiind mai mult decît clară: fie blestemat
şi să ardă-n para focului cel care-şi uită limba! E cît se poate
de valabil şi pentru românii plecaţi în străinătate sau care
aici, acasă, adoptă tot mai mult o “romgleză” care i-ar face
să intre (încă o dată) în pămînt pe marii făuritori de dulce
limbă românească... Revenind la noul albumul nu putem
decât constata că protagonista pronunţă şi cântă la fel de
curat şi de literar şi în română, şi în aromână, fiind un
adevărat om de cultură pe care-l cinstim ca atare.


